
A2.27 Stili di abbigliamento e moda 
Estilos de ropa y moda
https://app.colanguage.com/es/italiano/plan-de-curso/a2/27  

La moda (La moda) Le calze (Las medias)

Il trend (La tendencia) Le mutande (La ropa interior)

Vintage (Vintage) Il reggiseno (El sujetador)

L'accessorio (El accesorio) Elegante (Elegante)

Il completo (El traje) Informale (Informal)

Il gilé (El chaleco) Avere stile (Tener estilo)

Il vestito (El vestido) Cambiarsi (Cambiarse)

La sciarpa (La bufanda) Consigliare (Aconsejar)

La cravatta (La corbata)

1. Diálogo: Prepararsi per l'evento

Francesco: Giulia, cosa pensi di indossare per l'evento di
stasera? 

(Giulia, ¿qué piensas ponerte para el evento de
esta noche?)

Giulia: Pensavo di mettere il mio vestito nero. E tu? (Pensaba ponerme mi vestido negro. ¿Y tú?)

Francesco: Non lo so. Pensavo di mettere uno spezzato, alla
fine è un evento abbastanza informale. 

(No lo sé. Pensaba ponerme un traje combinado;
al fin y al cabo es un evento bastante informal.)

Giulia: Mi sembra una buona idea! Puoi mettere quella
giacca blu che ti ho regalato per il compleanno. 

(¡Me parece una buena idea! Puedes ponerte esa
chaqueta azul que te regalé por tu cumpleaños.)

Francesco: Perfetto, però non so cos’altro abbinare. (Perfecto, pero no sé qué más combinar.)

Giulia: Secondo me, con quella giacca ci stanno bene
un pantalone beige e la camicia bianca. 

(En mi opinión, con esa chaqueta quedan bien
unos pantalones beige y una camisa blanca.)

Francesco: Cosa ne pensi se metto anche un gilè o una
cravatta? 

(¿Qué te parece si me pongo también un chaleco
o una corbata?)

Giulia: La cravatta ci sta bene, ma il gilè assolutamente
no! 

(La corbata sí queda bien, ¡pero el chaleco
absolutamente no!)

Francesco: Va bene, grazie dei consigli. Vado a cambiarmi. (Está bien, gracias por los consejos. Voy a
cambiarme.)

Giulia: Hai per caso visto le mie calze? Non riesco
proprio a trovarle. 

(¿Has visto por casualidad mis medias? No
consigo encontrarlas.)

Francesco: Sono tra i vestiti puliti, accanto alle mutande. (Están entre la ropa limpia, junto a la ropa
interior.)

1. Leggi il dialogo. Per quali tipo di evento si stanno preparando Francesco e Giulia?

a. Per una riunione di lavoro in ufficio b. Per un evento elegante e molto formale

c. Per un evento abbastanza informale d. Per una serata sportiva in palestra
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2. Che cosa decide di mettere Giulia per l’evento?

a. Un vestito nero b. Un completo vintage

c. Un completo con gilè d. Una gonna beige e una camicia bianca
1-c 2-a

2. Gramática: Las expresiones de lugar: 'accanto', 'davanti', 'dentro', etc... 
Son expresiones para indicar la posición de algo o alguien en relación con otro objeto o
persona.

1. Las preposiciones 'a' y 'da' se unen al artículo del nombre, formando una preposición articulada.

Espressione
(Expresión)

Uso (Uso) Esempio (Ejemplo)

Accanto a (Al lado
de)

Vicino a qualcosa o qualcuno (Cerca de
algo o alguien)

La sciarpa è accanto al cappotto. (La
bufanda está al lado del abrigo.)

Davanti a (Delante
de)

Di fronte a qualcosa o qualcuno (Frente a
algo o alguien)

Il vestito è davanti allo specchio. (El vestido
está delante del espejo.)

Dentro (Dentro)
All’interno di un luogo o contenitore (En
el interior de un lugar o contenedor)

Le mutande sono dentro al cassetto. (Los
calzoncillos están dentro del cajón.)

Dietro (Detrás) Nella parte posteriore (En la parte posterior)
La giacca è dietro la porta. (La chaqueta está
detrás de la puerta.)

Fino a (Hasta)
Indica limite o termine spaziale (Indica
límite o término espacial)

Cammino fino alla vetrina del negozio.
(Camino hasta la vitrina de la tienda.)

Di fianco a (Al lado
de / junto a)

Accanto lateralmente (Al lado lateralmente)
La cravatta è di fianco al gilè. (La corbata
está al lado del chaleco.)

Fuori (di/da) (Fuera
de)

All'esterno di un luogo o contenitore (En
el exterior de un lugar o contenedor)

Le calze sono fuori dalla borsa. (Las medias
están fuera del bolso.)

Lontano da (Lejos
de)

A distanza da qualcosa o qualcuno (A
distancia de algo o alguien)

Il negozio è lontano dalla piazza. (La tienda
está lejos de la plaza.)

Lungo (A lo largo de)
In direzione estesa su una linea o spazio
(En dirección extendida sobre una línea o
espacio)

Il completo è appeso lungo la parete. (El
traje está colgado a lo largo de la pared.)

Sotto / sopra
(Debajo / encima)

Posizione inferiore o superiore rispetto
a qualcosa (Posición inferior o superior
respecto a algo)

Il reggiseno è sotto la camicia, la sciarpa
sopra. (El sujetador está debajo de la camisa, la
bufanda encima.)
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1. Le cravatte eleganti sono ________________ completi blu, vicino allo specchio grande.
a.   accanto i  b.   accanto ai  c.   di fianco i  d.   accanto a i

2. La mia borsa è ________________ zaino, quindi non posso prendere il portafoglio adesso.
a.   dentro allo  b.   dentro lo  c.   dentro nel  d.   dentro al
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3. Metti la sciarpa ________________ cappotto, non dietro la sedia; così si vede meglio il tuo stile.
a.   sopra al  b.   sopra il  c.   sopra allo  d.   sopra del

4. Le scarpe sporche lasciale ________________ cabina armadio, lontano dai vestiti puliti.
a.   fuori da la  b.   fuori dalla  c.   fuori alla  d.   fuori della

1. accanto ai 2. dentro allo 3. sopra al 4. fuori dalla
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3.Ejercicios

1. Boletín de la empresa: código de vestimenta para el evento de networking
(Audio disponible en la aplicación) 
Words to use: elegante, stile, cravatta, avere, networking, Consigliamo, accanto, accessorio

La nostra azienda organizza un evento di ______________________ venerdì sera. Il dress code è
______________________ ma informale: non è obbligatoria la ______________________ , ma è importante
______________________ ______________________ . ______________________ un completo semplice, magari
con un piccolo ______________________ , come una sciarpa leggera o un orologio discreto. I vestiti
troppo sportivi non sono adatti.

Nel guardaroba aziendale, ______________________ alla sala conferenze, trovate uno spazio per
cambiarvi prima dell’evento. Le giacche sono appese davanti agli armadietti, le borse stanno
dentro agli scaffali e le scarpe devono rimanere fuori dalla sala. Per comodità, potete lasciare il
vostro cappotto lungo la parete di sinistra. Se avete dubbi su cosa indossare, potete scrivere alla
segreteria e chiedere un consiglio.

Nuestra empresa organiza un evento de networking el viernes por la noche. El código de vestimenta es elegante pero
informal: no es obligatoria la corbata, pero sí es importante tener estilo. Recomendamos un conjunto sencillo, quizá
con un pequeño accesorio, como una bufanda ligera o un reloj discreto. La ropa demasiado deportiva no es
adecuada.

En el guardarropa de la empresa, junto a la sala de conferencias, hay un espacio para cambiarse antes del evento.
Las chaquetas están colgadas frente a los casilleros, los bolsos están en los estantes y los zapatos deben permanecer
fuera de la sala. Para mayor comodidad, podéis dejar vuestro abrigo a lo largo de la pared izquierda. Si tenéis dudas
sobre qué poneros, podéis escribir a la secretaría y pedir consejo.

1. Per che tipo di occasione è pensato questo dress code e in quale momento della giornata si svolge
l’evento?

____________________________________________________________________________________________________
2. Quali elementi di abbigliamento sono consigliati e quali sono sconsigliati per l’evento?

____________________________________________________________________________________________________

2. Elige la solución correcta 

1. Quando sono arrivato alla festa, mi ____________________ già
____________________ con mia sorella su quale completo
mettere.

(Cuando llegué a la fiesta, ya me había puesto
de acuerdo con mi hermana sobre qué traje
ponerme.)

a.  ero consigliato  b.  ho consigliato  c.  avevo consigliato

d.  mi aveva consigliato
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2. Prima dell’esame di italiano, ci ____________________ già
____________________ con l’insegnante sul vestito più adatto
da mettere.

(Antes del examen de italiano, nos habíamos
puesto de acuerdo con el profesor sobre el
vestido más adecuado para ponernos.)

a.  eravamo consigliati  b.  abbiamo consigliati  c.  ci siamo consigliati

d.  avevamo consigliato

3. Per l’intervista di lavoro mi ____________________
____________________ in bagno, perché il completo elegante
era dentro allo zaino.

(Para la entrevista de trabajo me cambié en el
baño, porque el traje elegante estaba dentro
de la mochila.)

a.  sono cambiato  b.  ho cambiato  c.  mi avevo cambiato

d.  ero cambiato

4. Dopo la riunione ci ____________________ ____________________,
perché i vestiti informali erano dentro all’armadietto
accanto all’ufficio.

(Después de la reunión nos cambiamos, porque
la ropa informal estaba dentro del casillero
junto a la oficina.)

a.  siamo cambiato  b.  siamo cambiati  c.  ci eravamo cambiati

d.  abbiamo cambiati
1. ero consigliato 2. eravamo consigliati 3. sono cambiato 4. siamo cambiati

1. Buongiorno, le consiglio questo completo blu con gilè, è molto di moda adesso. 2. Va benissimo, allora completo e
cravatta, così è elegante ma non troppo formale. 3. Sì, è carino e informale, ma io aggiungerei una sciarpa, così hai più stile.
4. Perfetto, non cambiarti ancora, così sei già pronto e sei anche alla moda.

3. Completa los diálogos 

a. Comprare un completo per un colloquio 

Cliente: Buongiorno, ho un colloquio domani e mi
serve un completo elegante. 

(Buenos días, tengo una entrevista mañana y
necesito un traje elegante.)

Commessa: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Buenos días, le recomiendo este traje azul con
chaleco; está muy de moda ahora.)

Cliente: Mi piace, ma forse senza gilè è più il mio
stile. 

(Me gusta, pero quizá sin chaleco sea más mi
estilo.)

Commessa: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfecto, entonces traje y corbata: así es
elegante pero no demasiado formal.)

b. Prepararsi per un aperitivo informale 

Luca: Sara, secondo te per l’aperitivo con i colleghi
vado bene così, con questo vestito un po’
vintage? 

(Sara, ¿crees que para el aperitivo con los
compañeros voy bien así, con este vestido un
poco vintage?)

Sara: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Sí, es bonito e informal, pero yo añadiría una
bufanda; así tienes más estilo.)

Luca: Buona idea, e metto anche queste calze scure,
sono meglio di quelle chiare. 

(Buena idea. ¿Me pongo también estas medias
oscuras? Son mejores que las claras.)

Sara: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfecto, no te cambies todavía; así ya estás
listo y además vas a la moda.)

https://www.colanguage.com/es Cinque | 5

https://www.colanguage.com/es


4. Responde a las preguntas usando el vocabulario de este capítulo. 
1. Descrivi il tuo outfit tipico per andare in ufficio o a una riunione importante. Cosa indossi di solito?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Domani hai una cena elegante con colleghi italiani: che abito o completo scegli e perché?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Parla di un capo che ti piace molto: com’è, di che colore è e quando lo indossi?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Segui la moda o preferisci uno stile personale e funzionale? Spiega brevemente la tua scelta.

__________________________________________________________________________________________________________

5. Escribe 5 o 6 frases para describir qué te pondrías tú para este evento de networking y
por qué, indicando también dónde sueles guardar normalmente tu ropa o accesorios en
casa o en la oficina. 

Per un evento così metterei… / Secondo me è importante avere uno stile… / Di solito tengo le mie giacche… /
Non mi piace indossare…, preferisco…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbos importantes
Consigliare Cambiarsi

io avevo consigliato si è cambiato/a

tu avevi consigliato

lui/lei aveva consigliato

noi avevamo consigliato

voi avevate consigliato

loro avevano consigliato
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